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Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

ית1 בְּרֵאשִׁ֖
In–principio
H7225

בָּרָ֣א
creò

ים אֱלֹהִ֑
Dio
H0430

אֵ֥ת
–
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
i–cieli
H8064

וְאֵ֥ת
e–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

Nel principio Iddio creò i cieli e la terra.

רֶץ2 וְהָאָ֗
And–il–terra
H0776

ה הָיְתָ֥
fu
H1961

֙ הוּ תֹ֙
formless
H8414

הוּ וָבֹ֔
e–void
H0922

שֶׁךְ וְחֹ֖
e–tenebre
H2822

עַל־
sopra–

פְּנֵי֣
volto–di
H6440

תְה֑וֹם
profondo
H8415

וְר֣וּחַ
e–Spirit-di
H7307

ים אֱלֹהִ֔
Dio
H0430

פֶת מְרַחֶ֖
hovering

עַל־
sopra–

פְּנֵי֥
volto–di
H6440

יִם׃ הַמָּֽ
le–acque
H4325

E la terra era informe e vuota, e le tenebre coprivano la faccia dell’abisso, e lo spirito di Dio aleggiava sulla 
superficie delle acque. E Dio disse:

וַיֹּ֥אמֶר3
E–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

י יְהִ֣
let–essere
H1961

א֑וֹר
luce
H0216

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

אֽוֹר׃
luce
H0216

"Sia la luce!" E la luce fu.

וַיַּ֧רְא4
And–vide
H7200

ים אֱלֹהִ֛
Dio
H0430

אֶת־
–
H0853

הָא֖וֹר
il–luce
H0216

כִּי־
quello–

ט֑וֹב
buono

ל וַיַּבְדֵּ֣
e–separò
H0914

ים אֱלֹהִ֔
Dio
H0430

ין בֵּ֥
fra
H0996

הָא֖וֹר
il–luce
H0216

ין וּבֵ֥
e–fra
H0996

שֶׁךְ׃ הַחֹֽ
il–tenebre
H2822

E Dio vide che la luce era buona; e Dio separò la luce dalle tenebre.

א5 וַיִּקְרָ֙
And–chiamò
H7121

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Dio
H0430

לָאוֹר֙
a–il–luce
H0216

י֔וֹם
giorno
H3117

שֶׁךְ וְלַחֹ֖
e–a–il–tenebre
H2822

רָא קָ֣
egli–chiamò
H7121

לָיְ֑לָה
notte
H3915

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

עֶ֥רֶב
sera
H6153

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

קֶר בֹ֖
mattina
H1242

י֥וֹם
giorno
H3117

ד׃ אֶחָֽ
uno
H0259

פ
P

E Dio chiamò la luce "giorno", e le tenebre "notte". Così fu sera, poi fu mattina: e fu il primo giorno.

וַיֹּ֣אמֶר6
E–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֔
Dio
H0430

י יְהִ֥
let–essere
H1961

יעַ רָקִ֖
expanse
H7549

בְּת֣וֹךְ
in–mezzo–a
H8432

יִם הַמָּ֑
le–acque
H4325

י וִיהִ֣
e–let–essere
H1961

יל מַבְדִּ֔
separating
H0914

ין בֵּ֥
fra
H0996

יִם מַ֖
acque
H4325

יִם׃ לָמָֽ
a–acque
H4325

Poi Dio disse: "Ci sia una distesa tra le acque, che separi le acque dalle acque".
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וַיַּ֣עַש7ׂ
And–fece

֮ אֱלֹהִים
Dio
H0430

אֶת־
–
H0853

הָרָקִיעַ֒
il–expanse
H7549

ל וַיַּבְדֵּ֗
e–separò
H0914

ין בֵּ֤
fra
H0996

הַמַּיִ֙ם֙
le–acque
H4325

אֲשֶׁר֙
che

חַת מִתַּ֣
da–sotto
H8478

יעַ לָרָקִ֔
a–il–expanse
H7549

וּבֵי֣ן
e–fra
H0996

יִם הַמַּ֔
le–acque
H4325

ר אֲשֶׁ֖
che

מֵעַל֣
da–sopra

יעַ לָרָקִ֑
a–il–expanse
H7549

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

ן׃ כֵֽ
così

E Dio fece la distesa e separò le acque ch’erano sotto la distesa, dalle acque ch’erano sopra la distesa. E così fu.

א8 וַיִּקְרָ֧
And–chiamò
H7121

ים אֱלֹהִ֛
Dio
H0430

יעַ רָקִ֖ לָֽ
a–il–expanse
H7549

שָׁמָיִ֑ם
cieli
H8064

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

עֶ֥רֶב
sera
H6153

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

קֶר בֹ֖
mattina
H1242

י֥וֹם
giorno
H3117

י׃ שֵׁנִֽ
secondo
H8145

פ
P

E Dio chiamò la distesa "cielo". Così fu sera, poi fu mattina: e fu il secondo giorno.

וַיֹּ֣אמֶר9
E–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Dio
H0430

יִקָּו֙וּ
let–radunare

יִם הַמַּ֜
le–acque
H4325

חַת מִתַּ֤
da–sotto
H8478

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
i–cieli
H8064

אֶל־
a–
H0413

מָק֣וֹם
luogo
H4725

ד אֶחָ֔
uno
H0259

וְתֵרָאֶ֖ה
e–let–apparire
H7200

ה הַיַּבָּשָׁ֑
il–secco-terra
H3004

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

ן׃ כֵֽ
così

Poi Dio disse: "Le acque che son sotto il cielo siano raccolte in un unico luogo, e apparisca l’asciutto". E così fu.

א10 וַיִּקְרָ֙
And–chiamò
H7121

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Dio
H0430

לַיַּבָּשָׁה֙
a–il–secco-terra
H3004

רֶץ אֶ֔
terra
H0776

וּלְמִקְוֵה֥
e–a–gathering-di

יִם הַמַּ֖
le–acque
H4325

קָרָ֣א
egli–chiamò
H7121

ים יַמִּ֑
mari
H3220

וַיַּ֥רְא
e–vide
H7200

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

כִּי־
quello–

טֽוֹב׃
buono

E Dio chiamò l’asciutto "terra", e chiamò la raccolta delle acque "mari". E Dio vide che questo era buono.

וַיֹּ֣אמֶר11
E–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Dio
H0430

א דְשֵׁ֤ תַּֽ
let–sprout
H1876

הָאָרֶ֙ץ֙
la–terra
H0776

שֶׁא דֶּ֔
vegetation
H1877

עֵשֶׂ֚ב
pianta
H6212

יעַ מַזְרִ֣
seeding
H2232

רַע זֶ֔
seme
H2233

עֵץ֣
albero-di
H6086

י פְּרִ֞
frutto
H6529

שֶׂה עֹ֤
facendo

֙ פְּרִי
frutto
H6529

לְמִינ֔וֹ
secondo–a–kind-suo
H4327

ר אֲשֶׁ֥
che

זַרְעוֹ־
seme-suo–
H2233

ב֖וֹ
in–esso

עַל־
sopra–

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

ן׃ כֵֽ
così

Poi Dio disse: "Produca la terra della verdura, dell’erbe che faccian seme e degli alberi fruttiferi che, secondo la 
loro specie, portino del frutto avente in sé la propria semenza, sulla terra". E così fu.

א12 וַתּוֹצֵ֙
And–portò-forth
H3318

רֶץ הָאָ֜
la–terra
H0776

שֶׁא דֶּ֠
vegetation
H1877

עֵשֶׂ֣ב
pianta
H6212

יעַ מַזְרִ֤
seeding
H2232

זֶרַ֙ע֙
seme
H2233

הוּ לְמִינֵ֔
secondo–a–kind-suo
H4327

וְעֵץ֧
e–albero
H6086

שֶׂה־ עֹֽ
facendo–

י פְּרִ֛
frutto
H6529

ר אֲשֶׁ֥
che

זַרְעוֹ־
seme-suo–
H2233

ב֖וֹ
in–esso

לְמִינֵה֑וּ
secondo–a–kind-suo
H4327

וַיַּ֥רְא
e–vide
H7200

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

כִּי־
quello–

טֽוֹב׃
buono
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E la terra produsse della verdura, dell’erbe che facevan seme secondo la loro specie, e degli alberi che portavano 
del frutto avente in sé la propria semenza, secondo la loro specie. E Dio vide che questo era buono.

יְהִי־13 וַֽ
And–fu–
H1961

עֶ֥רֶב
sera
H6153

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

קֶר בֹ֖
mattina
H1242

י֥וֹם
giorno
H3117

ׁי׃ שְׁלִישִֽ
terzo
H7992

פ
P

Così fu sera, poi fu mattina: e fu il terzo giorno.

וַיֹּ֣אמֶר14
E–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Dio
H0430

י יְהִ֤
let–essere
H1961

מְאֹרֹת֙
lights
H3974

יעַ בִּרְקִ֣
in–expanse-di
H7549

יִם הַשָּׁמַ֔
i–cieli
H8064

יל לְהַבְדִּ֕
a–separare
H0914

ין בֵּ֥
fra
H0996

הַיּ֖וֹם
il–giorno
H3117

וּבֵי֣ן
e–fra
H0996

יְלָה הַלָּ֑
la–notte
H3915

וְהָי֤וּ
e–let–essere
H1961

לְאֹתֹת֙
per–segni
H0226

ים וּלְמ֣וֹעֲדִ֔
e–per–seasons
H4150

ים וּלְיָמִ֖
e–per–giorni
H3117

ים׃ וְשָׁנִֽ
e–anni
H8141

Poi Dio disse: "Sianvi de’ luminari nella distesa dei cieli per separare il giorno dalla notte; e siano dei segni e per 
le stagioni e per i giorni e per gli anni;

וְהָי֤ו15ּ
And–let–essere
H1961

לִמְאוֹרֹת֙
per–lights
H3974

יעַ בִּרְקִ֣
in–expanse-di
H7549

יִם הַשָּׁמַ֔
i–cieli
H8064

יר לְהָאִ֖
a–dare-luce
H0215

עַל־
sopra–

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

ן׃ כֵֽ
così

e servano da luminari nella distesa dei cieli per dar luce alla terra". E così fu.

וַיַּ֣עַש16ׂ
And–fece

ים אֱלֹהִ֔
Dio
H0430

אֶת־
–
H0853

שְׁנֵי֥
due–di
H8147

ת הַמְּאֹרֹ֖
il–lights
H3974

הַגְּדֹלִ֑ים
il–grande

אֶת־
–
H0853

הַמָּא֤וֹר
il–luce
H3974

֙ הַגָּדֹל
il–greater

לֶת לְמֶמְשֶׁ֣
per–governare-di
H4475

הַיּ֔וֹם
il–giorno
H3117

וְאֶת־
e–
H0853

הַמָּא֤וֹר
il–luce
H3974

֙ הַקָּטֹן
il–lesser

לֶת לְמֶמְשֶׁ֣
per–governare-di
H4475

יְלָה הַלַּ֔
la–notte
H3915

וְאֵ֖ת
e–
H0853

ים׃ הַכּוֹכָבִֽ
il–stelle
H3556

E Dio fece i due grandi luminari: il luminare maggiore, per presiedere al giorno, e il luminare minore per 
presiedere alla notte; e fece pure le stelle.

ן17 וַיִּתֵּ֥
And–pose
H5414

אֹתָ֛ם
loro
H0853

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

יעַ בִּרְקִ֣
in–expanse-di
H7549

הַשָּׁמָיִ֑ם
i–cieli
H8064

יר לְהָאִ֖
a–dare-luce
H0215

עַל־
sopra–

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

E Dio li mise nella distesa dei cieli per dar luce alla terra,

18֙ וְלִמְשֹׁל
And–a–governare
H4910

בַּיּ֣וֹם
in–il–giorno
H3117

יְלָה וּבַלַּ֔
e–in–il–notte
H3915

יל וּֽלֲהַבְדִּ֔
e–a–separare
H0914

ין בֵּ֥
fra
H0996

הָא֖וֹר
il–luce
H0216

וּבֵי֣ן
e–fra
H0996

שֶׁךְ הַחֹ֑
il–tenebre
H2822

וַיַּ֥רְא
e–vide
H7200

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

כִּי־
quello–

טֽוֹב׃
buono

per presiedere al giorno e alla notte e separare la luce dalle tenebre. E Dio vide che questo era buono.

יְהִי־19 וַֽ
And–fu–
H1961

עֶ֥רֶב
sera
H6153

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

קֶר בֹ֖
mattina
H1242

י֥וֹם
giorno
H3117

י׃ רְבִיעִֽ
quarto
H7243

פ
P

Così fu sera, poi fu mattina: e fu il quarto giorno.
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וַיֹּ֣אמֶר20
E–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֔
Dio
H0430

יִשְׁרְצ֣וּ
let–brulicare
H8317

יִם הַמַּ֔
le–acque
H4325

רֶץ שֶׁ֖
swarmers
H8318

נֶפֶ֣שׁ
anima
H5315

חַיָּ֑ה
vivendo

וְעוֹף֙
e–uccelli
H5775

יְעוֹפֵף֣
let–mosca

עַל־
sopra–

רֶץ הָאָ֔
la–terra
H0776

עַל־
sopra–

פְּנֵי֖
volto–di
H6440

יעַ רְקִ֥
expanse-di
H7549

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
i–cieli
H8064

Poi Dio disse: "Producano le acque in abbondanza animali viventi, e volino degli uccelli sopra la terra per l’ampia 
distesa del cielo".

וַיִּבְרָ֣א21
And–creò

ים אֱלֹהִ֔
Dio
H0430

אֶת־
–
H0853

הַתַּנִּינִ֖ם
il–mare-creatures

הַגְּדֹלִ֑ים
il–grande

וְאֵת֣
e–
H0853

כָּל־
ogni–
H3605

נֶפֶ֣שׁ
anima
H5315

חַיָּ֣ה  ׀הַֽ
il–vivendo

שֶׂת רֹמֶ֡ הָֽ
il–crawling
H7430

אֲשֶׁר֩
che

שָׁרְצ֙וּ
swarmed
H8317

יִם הַמַּ֜
le–acque
H4325

ם ינֵהֶ֗ לְמִֽ
secondo–a–kinds-loro
H4327

ת וְאֵ֙
e–
H0853

כָּל־
ogni–
H3605

ע֤וֹף
uccello-di
H5775

כָּנָף֙
wing
H3671

הוּ לְמִינֵ֔
secondo–a–kind-suo
H4327

וַיַּ֥רְא
e–vide
H7200

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

כִּי־
quello–

טֽוֹב׃
buono

E Dio creò i grandi animali acquatici e tutti gli esseri viventi che si muovono, i quali le acque produssero in 
abbondanza secondo la loro specie, ed ogni volatilo secondo la sua specie. E Dio vide che questo era buono.

וַיְבָ֧רֶך22ְ
And–benedisse
H1288

אֹתָ֛ם
loro
H0853

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

פְּר֣וּ
essere–fruitful
H6509

וּרְב֗וּ
e–moltiplicare

וּמִלְא֤וּ
e–riempire
H4390

אֶת־
–
H0853

הַמַּיִ֙ם֙
le–acque
H4325

ים בַּיַּמִּ֔
in–il–mari
H3220

וְהָע֖וֹף
e–il–uccelli
H5775

יִ֥רֶב
let–moltiplicare

רֶץ׃ בָּאָֽ
nella–terra
H0776

E Dio li benedisse, dicendo: "Crescete, moltiplicate, ed empite le acque dei mari, e moltiplichino gli uccelli sulla 
terra".

יְהִי־23 וַֽ
And–fu–
H1961

עֶ֥רֶב
sera
H6153

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

קֶר בֹ֖
mattina
H1242

י֥וֹם
giorno
H3117

ׁי׃ חֲמִישִֽ
quinto
H2549

פ
P

Così fu sera, poi fu mattina: e fu il quinto giorno.

וַיֹּ֣אמֶר24
E–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Dio
H0430

א תּוֹצֵ֙
let–portare-forth
H3318

רֶץ הָאָ֜
la–terra
H0776

נֶפֶ֤שׁ
anima
H5315

חַיָּה֙
vivendo

לְמִינָ֔הּ
secondo–a–kind-suo
H4327

בְּהֵמָ֥ה
livestock
H0929

מֶשׂ וָרֶ֛
e–crawlers
H7431

יְתוֹ־ וְחַֽ
e–bestie-di–

רֶץ אֶ֖
terra
H0776

לְמִינָהּ֑
secondo–a–kind-suo
H4327

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

ן׃ כֵֽ
così

Poi Dio disse: "Produca la terra animali viventi secondo la loro specie: bestiame, rettili e animali selvatici della 
terra, secondo la loro specie". E così fu.
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וַיַּ֣עַש25ׂ
And–fece

אֱלֹהִים֩
Dio
H0430

אֶת־
–
H0853

חַיַּ֙ת
bestia-di

רֶץ הָאָ֜
la–terra
H0776

לְמִינָ֗הּ
secondo–a–kind-suo
H4327

וְאֶת־
e–
H0853

הַבְּהֵמָה֙
il–livestock
H0929

לְמִינָ֔הּ
secondo–a–kind-suo
H4327

וְאֵ֛ת
e–
H0853

כָּל־
ogni–
H3605

מֶשׂ רֶ֥
crawler-di
H7431

אֲדָמָ֖ה הָֽ
il–suolo
H0127

לְמִינֵה֑וּ
secondo–a–kind-suo
H4327

וַיַּ֥רְא
e–vide
H7200

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

כִּי־
quello–

טֽוֹב׃
buono

E Dio fece gli animali selvatici della terra, secondo le loro specie, il bestiame secondo le sue specie, e tutti i rettili 
della terra, secondo le loro specie. E Dio vide che questo era buono.

וַיֹּ֣אמֶר26
E–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֔
Dio
H0430

ה נַֽעֲשֶׂ֥
let–noi–fare

אָדָ֛ם
uomo
H0120

נוּ בְּצַלְמֵ֖
in–immagine-nostro
H6754

כִּדְמוּתֵ֑נוּ
secondo–a–likeness-nostro
H1823

֩ וְיִרְדּוּ
e–let–loro–governare

בִדְגַ֙ת
sopra–pesce-di
H1710

הַיָּ֜ם
il–mare
H3220

וּבְע֣וֹף
e–sopra–uccello-di
H5775

יִם הַשָּׁמַ֗
i–cieli
H8064

וּבַבְּהֵמָה֙
e–sopra–il–livestock
H0929

וּבְכָל־
e–sopra–tutto–
H3605

רֶץ הָאָ֔
la–terra
H0776

וּבְכָל־
e–sopra–ogni–
H3605

מֶשׂ הָרֶ֖
il–crawler
H7431

רֹמֵ֥שׂ הָֽ
il–crawling
H7430

עַל־
sopra–

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

Poi Dio disse: "Facciamo l’uomo a nostra immagine e a nostra somiglianza, ed abbia dominio sui pesci del mare e 
sugli uccelli del cielo e sul bestiame e su tutta la terra e su tutti i rettili che strisciano sulla terra".

א27 וַיִּבְרָ֙
And–creò

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Dio
H0430

אֶת־
–
H0853

אָדָם֙ הָֽ
l'–uomo
H0120

בְּצַלְמ֔וֹ
in–immagine-suo
H6754

לֶם בְּצֶ֥
in–immagine-di
H6754

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

בָּרָ֣א
egli–creò

אֹת֑וֹ
lui
H0853

זָכָ֥ר
maschio
H2145

וּנְקֵבָ֖ה
e–femmina
H5347

א בָּרָ֥
egli–creò

ם׃ אֹתָֽ
loro
H0853

E Dio creò l’uomo a sua immagine; lo creò a immagine di Dio; li creò maschio e femmina.

וַיְבָרֶ֣ך28ְ
And–benedisse
H1288

֮ אֹתָם
loro
H0853

אֱלֹהִים֒
Dio
H0430

אמֶר וַיֹּ֙
e–disse
H0559

ם לָהֶ֜
a–loro

ים אֱלֹהִ֗
Dio
H0430

פְּר֥וּ
essere–fruitful
H6509

וּרְב֛וּ
e–moltiplicare

וּמִלְא֥וּ
e–riempire
H4390

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֖
la–terra
H0776

הָ וְכִבְשֻׁ֑
e–subdue-esso
H3533

וּרְד֞וּ
e–governare

בִּדְגַת֤
sopra–pesce-di
H1710

הַיָּם֙
il–mare
H3220

וּבְע֣וֹף
e–sopra–uccello-di
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
i–cieli
H8064

וּבְכָל־
e–sopra–ogni–
H3605

חַיָּ֖ה
vivendo-cosa

שֶׂת רֹמֶ֥ הָֽ
il–crawling
H7430

עַל־
sopra–

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

E Dio li benedisse; e Dio disse loro: "Crescete e moltiplicate e riempite la terra, e rendetevela soggetta, e 
dominate sui pesci del mare e sugli uccelli del cielo e sopra ogni animale che si muove sulla terra".
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וַיֹּ֣אמֶר29
E–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Dio
H0430

הִנֵּה֩
ecco
H2009

תִּי נָתַ֙
io–avere–dato
H5414

ם לָכֶ֜
a–te

אֶת־
–
H0853

כָּל־
ogni–
H3605

׀עֵשֶׂ֣ב 
pianta
H6212

עַ זֹרֵ֣
seeding
H2232

רַע זֶ֗
seme
H2233

אֲשֶׁר֙
che

עַל־
sopra–

פְּנֵי֣
volto–di
H6440

כָל־
tutto–
H3605

רֶץ הָאָ֔
la–terra
H0776

וְאֶת־
e–
H0853

כָּל־
ogni–
H3605

הָעֵץ֛
l'–albero
H6086

אֲשֶׁר־
che–

בּ֥וֹ
in–esso

פְרִי־
frutto-di–
H6529

עֵ֖ץ
albero
H6086

עַ זֹרֵ֣
seeding
H2232

זָרַ֑ע
seme
H2233

לָכֶ֥ם
a–te

הְיֶה֖ יִֽ
esso–shall–essere
H1961

ה׃ לְאָכְלָֽ
per–cibo
H0402

E Dio disse: "Ecco, io vi do ogni erba che fa seme sulla superficie di tutta la terra, ed ogni albero fruttifero che fa 
seme; questo vi servirà di nutrimento.

וּֽלְכָל־30
And–a–ogni–
H3605

חַיַּ֣ת
bestia-di

אָרֶץ הָ֠
la–terra
H0776

וּלְכָל־
e–a–ogni–
H3605

ע֙וֹף
uccello-di
H5775

יִם הַשָּׁמַ֜
i–cieli
H8064

ל  ׀וּלְכֹ֣
e–a–ogni
H3605

רוֹמֵשׂ֣
crawler
H7430

עַל־
sopra–

רֶץ הָאָ֗
la–terra
H0776

אֲשֶׁר־
che–

בּוֹ֙
in–esso

נֶפֶ֣שׁ
anima
H5315

חַיָּ֔ה
vivendo

אֶת־
–
H0853

כָּל־
ogni–
H3605

יֶרֶ֥ק
verde-di
H3418

עֵ֖שֶׂב
pianta
H6212

לְאָכְלָה֑
per–cibo
H0402

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

ן׃ כֵֽ
così

E ad ogni animale della terra e ad ogni uccello dei cieli e a tutto ciò che si muove sulla terra ed ha in sé un soffio 
di vita, io do ogni erba verde per nutrimento". E così fu.

וַיַּ֤רְא31
And–vide
H7200

אֱלֹהִים֙
Dio
H0430

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
che

ה עָשָׂ֔
egli–fece

וְהִנֵּה־
ed–ecco–
H2009

ט֖וֹב
buono

ד מְאֹ֑
molto
H3966

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

עֶ֥רֶב
sera
H6153

יְהִי־ וַֽ
e–fu–
H1961

קֶר בֹ֖
mattina
H1242

י֥וֹם
giorno
H3117

ׁי׃ הַשִּׁשִּֽ
il–sesto
H8345

פ
P

E Dio vide tutto quello che aveva fatto, ed ecco, era molto buono. Così fu sera, poi fu mattina: e fu il sesto giorno.
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